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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers. 

Chambre 
des Représentants 

29 ÜCTOBER 1946. 

WETSVOORSTEL 

tot vaststelling van de wettelijke wedde van het 
onderwijzend personeel der iagere en bewaarscholen, 
onderworpen aan het· stelsel der wet tot regeling van 

het lager onderwijs. 

TOELICHTING 

MEVROUwÉN, MIJNE HE.EREN, 

Onderhavig wetsvoorstel bepaalt het barema der wet 
telijke wedde, toepasselijk van I Januari 1946 af op de 
leden van het onderwijzend personeel der lagere en be 
waarscholen, onderworpen aan het stelsel der wet tot re 
geling van het lager onderwijs. 
Dit barema is een ernstige verbetering ten overstaan van 

het vorige en verwezenlijkt aldus den wensch, in het 
jongste verslag van de commissie voor onderwijs van den 
Senaat over de begroeting van het departement voor het 
jaar 1945 uitgedrukt ten gunste van de sociale reklas 
seering der onderwijzers. 
De verbetering van den stoffelijken toestand van de 

leden van het onderwijzend personeel zal niet nalaten de 
werkvoorwaarden en het werkrendement van onze onder 
wijzers gunstig te beïnvloeden, en terecht mag men ver 
wachten dat deze maatregel er machtig zal toe bijdragen 
om het peil der lagere studiën in ons land te verhoogen, 
Aan den tekst van artikel 29 betreffende de bijzondere 

leermeesters werd een wijziging gebracht. 
Zij heeft ten doel aan den Minister van Openbaar Onder 

wijs toe te laten het bedrag van de vergoeding van be 
doelde bijzondere leermeesters vast te stellen, volgens 
den aard van het diploma waarvan zij houders zijn. 

29 OCTOBRE. 1946. 

PROPOSITION DE LOI 

fixant le traitement légal du personnel enseignant des 
écoles primaires et gardiennes soumises au régime de 

la loi organique de l'enseignement primaire. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSŒURS, 

La présente proposmon fixe le barème des traitements 
applicables, à partir du l•r janvier 1946, aux membres du 
personne] enseignant des écoles primaires et gardiennes, 
soumises au régime de la loi organique de l'enseignement 
pnrnaire. 
Ce barème constitue une amélioration sérieuse par rap 

port au précédent et réalise ainsi le vœu émis, en faveur 
du reclassement social des instituteurs, dans le dernier 
rapport de la Commission de rlnstruction publique sui le 
budget du départeme~t pour l'exercice 1945. 

L'amélioration de la situation matérielle des membres 
du personnel enseignant ne manquera pas d'influencer, 
dans un sens favorable, les conditions de travail et le ren 
dement de nos instituteurs, et on peut prévoir, à juste 
titre, que cette mesure contribuera dans une large mesure · 
à relever le niveau des études primaires 'dans notre pays. 
Une modification a été apportée au texte de l'article 29 

relatif aux maîtres spéciaux. 
Elle vise à permettre au Ministre de l'instruction Publi 

que de fixer le montant de l'indemnité des dits maîtres 
spéciaux, selon la nature du diplôme dont ils sont por 
teurs. 

G: 
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De vroegere bepaling verleende aan den Minister het 
recht de voorwaarden te bepalen die recht geven op de ver 
goeding berekend tegen 4 % van de volledige wedde, voor 
elk uur les per week, terwijl er een Koninklijk besluit 
noodig was om vast te stellen in welke gevallen de ver 
goeding teruggebracht werd aan de 3/4. 
De weddeverhoogingen die vroeger alleen verleend 

werden op I Januari, zul1en in 't vervolg ingaan, hetzij 
op I Januari, hetzij op I Juli, naar gelang de datum 
waarop een volledige twee- of driejaarlijksche dienstpe 
riode verstreken is. 
De bepaling die het voorwerp uitmaakt van artikel 25 

der wet van 30 Juli 1928, welke voor de houders van ze-' 
kere bijzondere getuigschriften het voordeel eener bijko 
mende vergoeding, die zij genoten vó6r I Januari van dit 
jaar, handhaafde, dient uitgebreid tot de houders.. van 
speciale getuigschriften, vrucht van jarenlange studie. Die 
aanpassing zal een spoorslag zijn tot .opgang bij het on 
derwijzend personeel, studie en zelfvolmaking ten dienste 
van de schoolgaande jeugd. 
Ten slotte, vestigen wij de aandacht op het onrecht 

vaardig stelsel de jaren, doorgebracht in het volledig vrij 
onderwijs en niet geregistreerd, als ongeldig te beschou 
wen, zoo voor wedde als voor pensioen. Die toestand is 
meestal toe te schrijven aan omstandigheden waarvoor 
het personeel niet aansprakelijk kan gesteld worden. 

A. VAN DEN BERGHE. 

WETSVOORSTEL 

EERSTE ARTlKEL. 

Artikel 29 der wet tot regeling van het lager onder 
wijs, waarvan de tekst vastgesteld werd bij artikel 11 van 
de wet van 30 Juli 1928 en achtereenvolgens gewijzigd bij 
Koninklijke besluiten n' 77 van 23 Januari 1935, n' 151 
van 16 Maart 1935 en n' 173 van 8 Juni 1935, door de wet 
van 10 Juni 1937 en de besluitwet van 22 December 1944, 
wordt vervangen door wat volgt : 

u Art. 29. - De gemeenteraad stelt de wedde der onder 
wijzers vast. 

De wedde bestaat noodzakelijk uit: 

1° een grondwedde van 19.200 frank; 
2° verhoogingen als volgt verdeeld : 

3 tweejaarlijksche van 
1 tweejaarlijksche van 
1 driejaarlijksche van 
5 driejaarlijksche van 

. fr. 1.200 
1.800 
2.400 
3.000 

La disposition antérieure conférait au Ministre le droit 
de- fixer les conditions donnant droit à lïndemnité, cal 
culée à raison de 4 % du traitement intégral par heure 
hebdomadaire de cours, tandis qu'il fallait un arrêté _royal 
pour déterminer les cas où l'indemnité serait ramenée aux 
trois quarts. 
Les augmentations de traitement, qui n'étaient accor 

dées antérieurement qu • au I" janvier, prendront cours. 
désormais, soit le 1., janvier, soit le l " juillet, suivant la 
date. d'expiration d'une période de service complète de 
deux ou de trois années. 

La disposition faisant l'objet de l'article 25 de ia loi du 
30 juillet 1928, qui maintient, pour les porteurs de certains 
certificats spéciaux, le bénéfice d'une indemnité supplé 
mentaire dont ils jouissaient avant le I" janvier de cette 
année doit être étendue aux porteurs de certificats spé 
ciaux qui sont le fruit de plusieurs années d'étude. Cette' 
adaptation constituera, pour le personnel enseignant. un 
encouragement à r étude et au perfectionnement, pour le 
plus grand bien de la jeunesse en âge de scolarité. 
Nous attirons, enfin, l'attention sur le régime injuste 

de considérer les années, passées dan~ l' enseignement li 
bre et non enregistrées, comme nulles tant pour le traite 
ment que pour la pension. Le plus souvent, cette situa 
tion est due à des circonstances dont le personnel ne peut 
être rendu responsable. 

PROPOSITION DE LOI 

ARTICLE PREMIER. 

L'article 29 de la loi organique de l'enseignement pri 
maire, dont le texte fut arrêté par l'article 11 de 1a loi du 
30 juillet 1928, modifié successivement par les arrêtés 
royaux n° 77 du 23 janvier 1935, n° 151 du 16 mars 1935 
et n• 173 du 8 juin 1935, par la Joi du 10 juin 1937 et pat 
l'arrêté-loi du 22 décembre 1944, est remplacé par ce qui 
suit: 

t< Art. 29. - Le Conseil communal arrête le traitement 
des instituteurs. 

Le traitement comprend nécessairement : 

l0 un traitement de base de 19.200 francs; 
2° des augmentations réparties comme suit : 

3 biennales de . 
1 biennale de · . 
1 triennale de 
5 triennales de . 

. fr. 1.200 
1.800 
2.400 
3.000 
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3• voor de gehuwde onderwijzers niet-schoolhoofden, 
alsmede voor de weduwnaars en weduwen met minder 
jarige kinderen, een weddetoeslag van 1.200 frank; . 

4° voor de schoolhoofden, een weddetoeslag vastgesteld 
volgens onderstaande tabellen : 

3° pour les instituteurs mariés non chefs J' école, ainsi 
que pour les veufs et veuves ayant des enfants mineurs, 
~n supplément de traitement de 1.200 francs ; 
4° pour les chefs d'école, un complément de traitement 

fixé d'après les tableaux ci-après: 

A. A. 

10 klassen l O classes 
1-2-3 klassen. 4--5-6 klassen. 7 -8-9 klassen. en meer. 1-2-3 classes. 4-5-6 classes. 7-8-9 claue,. et plua. 

- 
1 

- 
2.400 3.600 4.800 6.000 2.400 3,600 .f.800 6.000 

B. Schoolhoofden ontlast van het houden eener klas. B. Chefs d'école déchargés de classe. 

7 klassen, 2 5 0 leer- 7 classes, 250 élhcs 
[ing en ( 1 0 u. les per 8 klassen. 9 klassen. ( l O h. par semaine 8 classes. 9 claeses, 
week in 4° graad). 275 leerlingen. 10 en meer. au 4~ degré). 27S élhes. 1 D et plus. 

- - - - 
4.800 4.800 ala in tabel A. 4.800 .f.800 comme au t11bleau A. 

ln elk geval. wordt de weddetoeslag met de helft ver 
minderd wanneer de belanghebbende de voordeden geniet 
van een schoolhuis verstrekt door de gemeente waarvoor 
hij werkzaam is; 

5° de onderwijzers ontvangen de haard- of standplaats 
vergoeding, de gezins- en geboortetoelagen, welke verleend 
worden aan de agenten van het 'bestuurskader: en dit bin 
nen dezelfde grenzen en volgens dezelfde voorwaarden als 
degene die voor dezen zijn vastgesteld; 

6° de wedde der bijzondere leermeesters, die belast zijn 
met het onderwijs in sommige vakken aan de scholen waar 
het gewoon personeel daartoe niet bekwaam is, wordt be 
rekend, naargelang het bekwaamheidsbewijs waarvan de 
belanghebbenden houders zijn, tegen 4 % of 3 % van he t 
barema der onderwijzers voor elke uur les per week. 
De Minister van Openbaar Onderwijs doet uitspraak 

r betreffende de aanneemlijkheid der geluigschriften en di 
' ploma's en bepaalt diensvolgens het bedrag der vergoe 
ding. 

Indien de lessen geschorst worden, bij gebrek aan leer 
lingen, wordt de toestand van den titularis door den Minis 
ter van Openbaar Onderwijs geregeld overeenkomstig de 
bepalingen van kracht in zake ter beschikkingstelling we 
gens opheffing van bediening. 

Dans tous les cas, le supplément de traitement est ré 
duit de moitié lorsque le bénéficiaire a la jouissance d'un 
local scolaire fourni par la commune qui utilise ses ser 
vices. 

5" Les instituteurs reçoivent les indemnités de foyer 
ou de résidence, de famille et de naissance, qui sont al 
louées aux agents du cadre administratif, dans les mêmes 
limites et conditions que celles fixées pour ces derniers; 

6° Le traitement des maîtres spéciaux chargés d'ensei 
gner certaines branches dans les écoles où le personnel 
n'a pas les aptitudes 'pour donner cet enseignement, 
est calculé à raison de 4 % ou 3 '%, du barème des insti 
tuteurs par heure hebdomadaire de cours, selon le certifi 
cat de capacité dont sont porteurs les intéressés. 
Le Ministre de l'lnstruction Publique décidera de la 

recevabilité des certificats et diplômes et fixera le montant 
en conséquence. 

Si les cours sont suspendus faute d'élèves, la situation 
du titulaire sera réglée par le Ministre de l'instruction 
Publique, conformément aux dispositions en vigueur en 
matière de mise en disponibilité par retrait d'emploi. 

ART. 2. ART. 2. 

Artikel 31 A der wet tot regeling van het lager onder 
wijs wordt vervangen door het volgende : 

c( Art. 31 A. - De tussc.hentijdige verhoogingen worden 
verleend, na verloop van den reglementairen termijn, in den 
loop der maand Juni of December, om hun uitwerking te 
hebben respectievelijk den volgenden I" Juli of 1" Januari. 

L'article 31 de la loi organique de l'enseignement pri 
maire est remplacé par ce qui suit : 

cc Art. 31 A. - Les augmentations périodiques seront 
dues après l'expiration du délai réglementaire, au cours 
du mois de juin ou de décembre et sortiront respecti 
vement leurs effets le 1 or juillet ou le I" janvier suivant. 
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De aanvaardbare diensten alleen komen in aanmerking 
om de vereischte tijdsperiode samen te stellen. 
De grondweelde en de verhoogingen worden vastgesteld 

op_ de helft voor de in gemeenschap levende ongehuwde 
onderwijzers of onderwijzeressen. 
De verhoogingen worden niet verleend aan de onder 

wijzers die hun plichten, zooals deze omschreven zijn bij 
de wetten en reglementen, niet ten volle hebben vol 
bracht. l) 

ART. 3. 

De wedde der bewaarschoolonderwijzeressen wordt be 
rekend tegen de 9/10 van de wedde toegekend aan de 
onderwijzers der lagere scholen. 

ART. 4. 

De niet geregistreerde diensten in het vrij onderwijs ko 
men in aanmerking op voorlegging van de verklaring van 
het Bestuur der inrichting en na echtverklaring door den 
kantonnalen inspecteur. 

ART. 5. 

Artikel 34 der schoolwet, dat door de wet van 30 Juli 
1928 werd ingetrokken, wordt terug ingevoerd met vol 
gende bepalingen : 
Een vergoeding is verbonden aan het bezit van bijzon 

dere getuigschriften voor het onderwijs van sommige vak 
ken. De getuigschriften die daartoe in aanmerking komen, 
en het bedrag der vergoeding voor elk hunner worden bij 
Koninklijk besluit vastgesteld. 
Het gezamenlijk bedrag der vergoedingen mag 3 . .000 fr. 

niet te boven gaan. 
Worden aangenomen voor het toekennen der vergoe 

ding, voorzien bij bovenbedoeld artikel 34 der wet, de 
bijzondere diploma's en getuigschriften afgeleverd door 
een Jury waarin een afgevaardigde van den Staat zetelt. 
De bewaarschoolonderwijzeressen mogen op de bij het 

huidig artikel voorziene vergoedingen aanspraak maken. 

ART. 6. 

De voorgaande bepalingen gaan in op 1 januari 1946. 

Het wachtgeld van de leden van het onderwijzend per 
soneel der lagere- en bewaarscholen, die zich op I Janua 
ri 1946 in den toestand van beschikbaarheid bevonden, 
wordt herzien van dien datum af. 

Sé'uls les services admissibles compteront pour consti 
tuer la période requise. 

Le traitement 'de base et les augmentations sont fixés 
à la moitié pour les instituteurs ou institutrices non mariés 
vivant en commun. 

Les augmentations ne seront pas dues aux instituteurs 
qui n'auront pas complètement rempli leurs devoirs, tels 
qu'ils sont définis par les lois et règlements. ,> 

ART. 3. 

Le traitement des institutrices gardiennes sera calculé 
aux 9 / I O du traitement accordé aux instituteurs des écoles 
primaires. 

ART. 4. 

Les services non enregistrés rendus dans l'enseignement 
libre entreront en ligne de compte sur production de la 
déclaration de Ia Direction de l'institut, légitimée par l'in 
specteur cantonal. 

ART. 5. 

L'article 34 de la loi sur renseignement primaire, abrogé 
par la loi du 30 juillet . 1928, est remis en vigueur moyen 
nant les dispositions ci-après : 

Une indemnité sera due aux porteurs de certificats spé 
ciaux pour l'enseignement de certaines branches. Les cer 
tificats qui seront retenus à cet effet, et le montant de 
l'indemnité à accorder pour chaque cas, seront déterminés 
par arrêté royal. 
Le montant total des indemnités ne pourr.a être supé 

rieur à 3.000 francs. 
Seront admissibles pour l'attribution de l'indemnité pré 

vue à l'article 34 ci-dessus de la loi les diplômes et certi 
ficats délivrés par un Jury dans lequel siège un délégué du 
Gouvernement. 
Les institutrices gardiennes auront droit aux indemnités 

prévues au présent article. 

ART. 6. 

Les dispositions 
0

ci-dessus entreront en vigueur le I" jan 
vier 1946. 
Le traitement d'attente des membres du personnel en 

seignant des écoles primaires et gardiennes, qui se trou 
vaient en disponibilité au l•r janvier 1946, sera revu à par- 
tir de cette date, · 
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Dit wachtgeld wordt berekend, met inachtneming van 
den dienstouderdom op het oogenblik van de ter beschik 
kingstelling en op grond van de door deze wet vastge; 
stelde nieuwe barema's. 

ART. 7. 

De verhoogingscoëfficient, die wordt vastgesteld voor 
de barema's der Staa.tsambtenaren en ·-agenten,· is van 
toepassing op de· hierboven. aangeduide wedden, wedde 
toeslagen en vergoedingen. 

Ce traitement d'attente sera calculé en tenant compte 
de l'ancienneté de service au moment de la mise en dispo 
nibilité et sur la base des nouveaux barèmes fixés par la 
présente loi. 

ART. 7. 

Le coefficient ci'augmèntâtiôn fixé pour les barèmes des 
fonctionnaires et agents de rEtat est applicable aux trai 
tements, suppléments de traitement et indemriÎtés men 
tionnés ci-dessus. 

A. VAN ,DEN BERGHE. 
H. HEYMAN, 
F. HÀrUvtEL, 
P. VERBIST, 
Ch. du BUS de W ARNAFFE, 
H. MARCK. 


